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Flamco

Flamcovent®

18501306 Edycja 2004 / PL

Dane techniczne
• maksymalne cisńienie robocze : 10 barów
• maksymalna temperatura robocza : 120 °C
• minimalne, wymagane cis´nienie instalacji : ok. 0,5 bara
• ewentualny koΩnierz : wg normy DIN 2633 (PN 16)

Zasady funkcjonowania 
Efekt Ωa±czenia sie± kropli (koalescencja) piers´cieni PALL ze stali nierdzewnej 
(patrz dokumentacja techniczna)

1. Komora powietrzna.
2. Zawór odpowietrzaja±cy.
3. Obudowa (ze stali).
4. Kurek do odprowadzania osadu/zanieczyszczen´.
5. PΩywak.
6. Komora do wody, cze±sćiowo wypeΩniona piersćieniami PALL.
7. Kurek spustowy/otwór do usuwania zanieczyszczen.́
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Flamco Polska Sp. z o.o.

Ul. Szarych Szeregów 23

60-462 Poznan´

Tel.: 61 82 10 528

E-mail: flamco@pol.pl
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Konserwacja i serwis Separatory Flamcovent nie wymagaja± specjalnej konserwacji.

Kurek spustowy moz˙na ewentualnie otwierac ́w okres´lonych odste±pach czasu, w celu
usunie±cia cie±z˙szych zanieczyszczen´ powstaΩych podczas instalacji, na przykΩad piasku
czy zanieczyszczen´ spawalniczych. Dla uΩatwienia odprowadzania zanieczyszczeń zaleca
sie± wymiane± kurka spustowego na zawór kulowy. Separator Flamcovent Clean jest 
standardowo wyposaz˙ony w zawór kulowy.
Przy (ponownym) napeΩnianiu instalacji zawór odpowietrzaja±cy powinien byc ´ zamknie±ty,
aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym zbyt szybkim przepΩywem powietrza. 
W ten sposób unika sie± powstawania przecieków.

Spust do usuwania zanieczyszczen ́moz˙na wykorzystac ́do:
a odprowadzania duz˙ej ilos´ci powietrza podczas napeΩniania instalacji
b odprowadzania zanieczyszczen´ unosza±cych sie± na powierzchni (na przykΩad tΩuszczów,

oleju itp.) podczas pracy instalacji.

Jesĺi zawór odpowietrzaja±cy mimo to ulegnie zanieczyszczeniu i zacznie przeciekac,́ to
mozṅa zamkna±c ́zawór za pomoca± znajduja±cej sie± w nim sŕuby. Końcówka zaworu komory
powietrznej ma po stronie zewne±trznej dΩugosć  ́22 mm, co uΩatwia montaz ̇przewodu 
odprowadzaja±cego powietrze. Powinien on zostac ́zamontowany na ukos i z lekkim spadem. 

Mosie±zṅa± komore± powietrzna±, wΩa±cznie z pΩywakiem i mechanizmem zaworowym mozṅa
zamówic ́jako cze±sć  ́zamienna± (numer kodu zamówienia: 28555).

A

W celu uΩatwienia przeprowadzania prac serwisowych odlegΩos´c ´ zaznaczona symbolem A
powinna wynosic  ́minimum 100 mm.
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Zamontowanie separatora Flamcovent przed pompa± (pompami) obiegowa±/cyrkulacyjna±
(obiegowymi/cyrkulacyjnymi) sprawia, z˙e wie±ksze pe±cherzyki powietrza nie uszkadzaja±
pomp(y) i nie sa± redukowane do maΩych pe±cherzyków. W przypadku montaz˙u pompy
obiegowej/cyrkulacyjnej na przewodzie odprowadzaja±cym separator Flamcovent nalez˙y
zamontowac ´ na przewodzie doprowadzaja±cym. 

18501306 Edycja 2004 / PL
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Flamcovent w instalacjach
grzewczych

Mikrope±cherzyki, które uwalniaja± sie± w kotΩach (przy wysokich temperaturach) likwidowane
sa± w innych cze±s´ciach instalacji (w których panuja± nizṡze temperatury), jesĺi sie± ich od
razu nie odprowadzi. W celu optymalnego odpowietrzania instalacji separator powietrza
Flamcovent nalezẏ zamontowac ´ bezposŕednio za kotΩem lub za zaworem do mieszania.

Bez zaworu mieszaja±cego Z zaworem mieszaja±cym Z zaworem mieszaja±cym

KocioΩ

DOBRZE DOBRZE ZπLE

KocioΩ KocioΩ

KocioΩ w piwnicy
KocioΩ na strychu / 

poddaszu
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Flamcovent Clean Separator Flamcovent Clean zostaΩ specjalnie opracowany do odprowadzania równiez ̇
- oprócz powietrza - staΩych cza±stek zanieczyszczeń z instalacji grzewczych i chΩodniczych. 
Zebrane dos´wiadczenie oraz przeprowadzone testy wykazaΩy, z˙e piers´cienie PALL
w separatorze Flamcovent Clean nie tylko odprowadzaja± powietrze z wody, lecz 
równiez˙ drobne, staΩe cza±stki zanieczyszczen´.
Konstrukcja separatora Flamcovent Clean zostaΩa zmieniona w ten sposób, z˙e
w przedΩuz˙onym spodzie zbiornika utworzona zostaΩa komora, w której nie wyste±puje
turbulencja/burzliwos´c ´. To pozwala na opadanie cza±stek cie±z˙szych niz˙ woda na dno
separatora Flamcovent Clean. W tej cze±s ´ci separatora panuja± takie warunki, które nie
pozwalaja± na ponowne przedostanie sie± cza±stek zanieczyszczen´ do instalacji.
Poprzez kran spustowy, znajduja±cy sie± na dole separatora, moz˙na odprowadzic ´ 
nagromadzone zanieczyszczenia. Cza±stki zanieczyszczeń lzėjsze niz ̇woda i unosza±ce 
sie± na jej powierzchni w separatorze Flamcovent Clean mozṅa odprowadzic  ́za pomoca±
zaworu spustowego znajduja±cego sie± na bocznej cze±s´ci obudowy.
Nalezẏ sprawdzic,́ czy odprowadzone zanieczyszczenia nie sa± szkodliwe dla sŕodowiska
naturalnego.
Zdolnosć ́separatora Flamcovent Clean do oddzielania zanieczyszczeń z instalacji zostaΩa
przetestowana przez TNO, holenderski Instytut Technologii Sπrodowiska i Energii 
(raport numer R 95-064). Zasady funkcjonowania separatora Flamcovent Clean sa± takie
same jak standardowego separatora Flamcovent, jesĺi chodzi o odprowadzanie powietrza. 

Flamcovent w instalacjach 
do chΩodzenia 

30
 m

Pe±cherzyki powietrza wyste±puja±ce przed elementem chΩodza±cym sa± wie±ksze niz˙ za nim.
Powodowane jest to niz˙sza± temperatura± panuja±ca± za elementem chΩodza±cym. W celu
optymalnego odpowietrzania instalacji separator Flamcovent nalez˙y zamontowac ´ tuz˙ za
elementem chΩodza±cym na przewodzie odprowadzaja±cym.

Zamontowanie separatora Flamcovent przed pompa± obiegowa±/cyrkulacyjna± sprawia, z˙e
wie±ksze pe±cherzyki powietrza nie uszkadzaja± pompy.

4

Jes´li nad separatorem Flamcovent wysokos´c ´ statyczna przekracza 30 m, zaleca sie±
zamontowanie separatora Flamcovent na kaz˙dym pie±trze, poΩoz˙onym powyz˙ej 30 m, 
w celu odprowadzania powietrza, uwalnianego poprzez zmniejszenie sie± cis´nienia 
statycznego na wyz˙ej poΩoz˙onych pie±trach.
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W y m i a r y  F l a m c o v e n t
Typ PrzyΩa±czeniem Wymiary w mm Waga

A B Ø C Ø D Ø d E G w kg

Flamcovent z przyΩa±czeniem 
spawanym

Flamcovent 50 S 480 260 175 60,3 54,5 364 - 8,6

Flamcovent 65 S 480 260 175 76,1 70,3 364 - 8,8

Flamcovent 80 S 645 370 270 88,9 82,5 456 - 20,6

Flamcovent 100 S 645 370 270 114,3 107,1 456 - 21,2

Flamcovent 125 S 805 525 360 139,7 131,7 549 - 41,3

Flamcovent 150 S 805 525 360 168,3 159,3 549 - 42,4

Flamcovent 200 S 970 650 450 219,1 206,5 709 - 75,3

Flamcovent 250 S 1285 850 600 273,0 260,4 910 - 155

Flamcovent 300 S 1450 850 600 323,9 309,7 1050 - 175

Flamcovent 350 S 1600 1050 800 355,6 339,6 1130 - 305

Flamcovent 400 S 1770 1050 800 406,4 388,8 1275 - 340

Flamcovent z przyΩa±czeniem
koΩnierzowym
wedΩug normy

DIN 2633 (PN 16)

Flamcovent 50 F 480 - 175 165 - 364 350 13,7

Flamcovent 65 F 480 - 175 185 - 364 350 14,9

Flamcovent 80 F 645 - 270 200 - 456 470 28,0

Flamcovent 100 F 645 - 270 220 - 456 470 30,4

Flamcovent 125 F 805 - 360 250 - 549 635 53,8

Flamcovent 150 F 805 - 360 285 - 549 635 57,9

Flamcovent 200 F 970 - 450 340 - 709 774 97,3

Flamcovent 250 F 1285 - 600 405 - 910 990 190

Flamcovent 300 F 1450 - 600 460 - 1050 1016 220

Flamcovent 350 F 1600 - 800 520 - 1130 1214 365

Flamcovent 400 F 1770 - 800 580 - 1275 1220 415

EA

ØdØD

Ø C

B
G

ØD
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W y m i a r y  F l a m c o v e n t  C l e a n
Typ PrzyΩa±czeniem Wymiary w mm Pojemność Waga

A B Ø C Ø D Ø d E w litrach w kg

Flamcovent Clean z przyΩa±czeniem 
spawanym

Flamcovent Clean 50 S 565 260 175 60,3 54,5 365 10 9,5

Flamcovent Clean 65 S 565 260 175 76,1 70,3 365 10 9,5

Flamcovent Clean 80 S 765 370 270 88,9 82,5 450 32 23,5

Flamcovent Clean 100 S 765 370 270 114,3 107,1 450 32 24,0

Flamcovent Clean 125 S 980 525 360 139,7 131,7 550 76 46,5

Flamcovent Clean 150 S 980 525 360 168,3 159,3 550 76 47,5

Flamcovent Clean z przyΩa±czeniem
koΩnierzowym
wedΩug normy

DIN 2633 (PN 16)

Flamcovent Clean 50 F 565 350 175 165 54,5 365 10 14,5

Flamcovent Clean 65 F 565 350 175 185 70,3 365 10 15,5

Flamcovent Clean 80 F 765 470 270 200 82,5 450 32 31,0

Flamcovent Clean 100 F 765 470 270 220 107,1 450 32 33,5

Flamcovent Clean 125 F 980 635 360 250 131,7 550 76 59,0

Flamcovent Clean 150 F 980 635 360 285 159,3 550 76 63,0

EA

ØdØD ØD

Ø C

B
B
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